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INDEX VERBORUM

This index contains a reasoned number of words cited in the thesis. This includes
members of compounds (°x or x°), deduced forms (x*), and ghost words (1x). Restored
Tocharian forms are cited without brackets.

The order of the languages is: (1) Tocharian A, (2) Tocharian B, (3) Old Indian (both Vedic
and Sanskrit), (4) Avestan, (5) Old Persian, Middle Persian, and West Iranian languages,
(6) Khotanese, (7) Sogdian, (8) Khwarezmian, (9) Old Church Slavonic, (10) Lithuanian,
(1) Latvian, (12) Old Prussian, (13) Hittite, (14) Armenian, (15) Ancient Greek dialects (and
Mycenaean Greek), (16) Latin, (17) Romanian, (18) Italian, (19) Gothic, (20) Old High
German, (21) Old Norse, (22) Old English, (23) Celtic languages.

aricu 146
ancwasi 245
ancwassam 245
ancwassan 245
atdnkdt 232
amok 46
amokdits 46
aram 178
arampat 178
ardm 84
arkdmnasi 58; 245
arkdmnassas 245
asi 62; 81
assam 81

asse 81;155
assem 242
asamkhe 43
asamkhes 43
asi 76

ak177

ak- 45

akdr 8s5; 89; 9o
akdalsdl 47
aknats 151

TOCHARIAN A

akrunt 8s; 89; 90
aklaslyi 47

ap 51

amas 43
amasari 43
ampuk 142

@y 42; 43; 49;108; 134
aydntu 108; 135
arantarc* 77
arki 252

arkim 24z1; 252
arkyant 252
arkyams 252
arwar 87

arsal 146

arslas 148

alak 204; 220; 222; 225;

282
alakdm 222
alyakdam 222; 282
alydkyam 222
alyekds 222
alykes 222
asand 45

asdntam 45
asam 230

asanik 230
astrdm 282

as 50

dntsam 204; 205
enak 230

esdk 259

es 151; 259

okak 39

okdit 142

oko 29; 49; 190
oritkam 282
onikaldm 60;146; 148
onkdlmari 60; 148
onkdlmasi 148
onkdlmas 148
onkdlme 155
oniant 148

07ii 242; 243
orii-cmolsam 245
orii-cmolsi 242; 245
opdnt 39; 243
opdrka 183
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opds* 140; 141; 143

oppal 42

oppal-yokam 116

opsily 43;143

0psi143

omdil 164

omlyi137;164

oriys

olar 60

olarifi 60

oske 149

kam 176

kanwem 149

kapsimiiasas 246

kayurs 50

karmavackaric* 77

kassi 242; 244

kassiri 244

kakmart 130

kac12s

kackdl 8o

kacke 165

katak* 8o

kanikaric 77

kapa- 127;128

kaplune* 128

kasu 48; 254

kaswone 48

kats 108;122; 124; 156

katsasi*108;148

katse 155; 156

kdtwes 122

kdn- 250

kdnt 175

kdntu 49;108; 115; 116; 117;
121

kdntuyo 116

kdntwasi 108

Ckdntwasi 121

kdntwas® 148

kdntwasyo 108; 115; 116

kdntwes 122
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kdntwis 121
°kdmse 250
kdrpi 244
kdryari109; 148
kdryas 148
kdlyme 97;101;149
kdissi 43

kdissifi 44

ku 142

kuryar 87
kuryart 46;130
kursdr 88
kursdrwa 88
k.li 63

k.lewari 63; 64
k.lewas 63

kus 129; 145; 204
ko 50

ko- 45

kom 28; 59; 99
koldm 141
koldm 148
kowi144

kosant 45

kos 87; 215
knanmune 36; 48
kraricdim 228
krant 228; 254
kramdrts 151
krdanolaric 77
krdsa- 85

krdts 254
kri109;122; 148
kror 94;169; 170
klaypsa- 143
klaysa- 259
klosdm 141

klots 141
°klyur77

klyom 228; 253
klyomdricds 228
klyomdint 228
klyomds 228

klyomim 78; 241
klyominari 253
klyomine 155
cam 28

ckacar 44; 59
cmolwasi 245
cmolwassas 245
Aidikci 244; 245; 282
fidkcim 244; 282
Adkcyarn 245
Adkcyam 245
Adkcyas 245
Aidikteriria 47
Aidikteririanac 245
Aluk 204

niemisi 245
rlemissas 245
niemisyam 245
riom 83

Awi* 268

ta- 26; 38; 208
tarp 43

tarpan 43

tam 108

tarsom 85; 91; 94
tipre 228

tdm 38

tdmne 39
tdmnek 39
tamyo 39
timyok 39
tdrkdr 88
tarkrunt 88

tu 204

turik 36

to- 69; 215

tom 36

tkam 28

tpdr 228

trik- g1

triyk- 16
tricdim 282

trice 258



trit 39; 258; 282
triskam 16
triskas 115

tre 69

natdk 79
napemsas 246
napemsi 246
nas- 48
naslune 48
nakdam 48
nakmant 58
nacki 8o

natdak 47; 79; 8o
nasi 47;73; 78; 79; 8o
ndtk- 79

nds 204
parii167
pardm 254
parivrajak 47
parno 254
parnoresi 245
parnoressas 245
paryari 43
palom 85; 91; 94
palonas g1
palomsi 91
pawta-183
pats 65; 66
pak178

pacar 44; 59
°pat 181

patdr 141; 282
pase 45

°pase 250

pas- 45; 250
pant 243

payk- a5
pdrka- 183
pdrkdr 232
piirs 185; 190
pdirsant 185
pdrwam 99
pdla- 101

INDEX VERBORUM

plk 158;183; 185
pilka-183
pdlkdntu 185
plkets 35
plketsari 35

pdlt 132

pdlmds 99

pdltwa 107; 132
plska- 183
pdlskant 185
puiltsik 183;184; 185
pikar 43

pikaras 43

puk 142; 222; 254
pukal 43
puttisparsas 245
puttisparssam 245
puttisparssas 245
pe 49; 51,149
pekant 45
peri*149

pes 149

poke 49; 60; 141; 149
pokem 139;149; 241
pokeri 60

pokes 149

poricim 254

poris 228

poto 183

pont 222; 254
pont- 215

por 44; 95; 98; 99; 100
pordm 44
posi169; 171
pos*171

posac 169; 171
posam 169; 171
posa 171

pkant 175

priintu 36

pyapi 49; 141
pyap(p)yari 148
pyappyas 148

pracar 44; 59; 117
pracre 283
pracres 260
pravarapakaric 77
prast 43;167;168
praskarii 242
praski 140
priska- 187
pre1s5

pretaric 77
planta- 184
plamds 99

plac 43; 44; 95;101
placim a4;104
placdnyo 104
planto 182
plaska-184

plos 99

bramam 77
bramnaric 77
maku 195

mari 59

malaii 194
mdcar 44; 59
madtkont 222
mdttak 204; 222
maskit 128
mdskitaric 77
mok 215
yamlam 36
yark177;178;181
yuk175

yukari 59

yok- 48

yokarii 242

yoke 1415149
yoktsi 48
Yorii169; 171
yom 169; 171
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ytar 43; 44; 95; 96; 97; 151

ytaram 44
ynarimune 36
ype 85
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ypeyu 85
ymar1s1
yme 149

ysar 29; 44; 95; 96; 97; 175

ysardm 44;102
rake 85; 92
rakentu 85
rackiri 8o
rackis* 8o
rackisyo 80
ratik 8o

rape 43

ri 60

rtdr 232

larici 244; 245
laricim 244
laricinan 245
laricinas 245
laricindm 244
lant 47; 69

lants 47; 60; 62; 64; 69;

70; 285
lantsac 64
lantsari 60; 64; 70
lantsas 70
lamtsas 64
lantsari 60; 64; 70
lantsam 64
lantsana 64
lantsas 64; 70
lu 49;108;131; 132
L kiisnu 165
luksone 165
lok 129
lokit 110;128; 129; 131
lokita-131
lkds 165
lwa108;133
lwem 241
lya107;136
lydm 129
lyiya107;136
lyiya-apsa 35
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lykdm 282

wak 47,164
wac 198

waco 46
wani197

want 44

wark 176
warpi129; 186
warpiske 129
wartsi167; 168
wasirsi 245
wasirssan 245
wasem 164; 242
wast 117; 175; 244
wasti 245
wastim 241
wasu 87

waka- 99
wakdm 48
wakmant 58; 9o
wakmats 35
wakmtse 35
warpa- 186
wasak 47
waskaric 47; 77
wdknant 176
wdt 39;129; 145
wdr 51; 52
warkdnt 148
widrkdnta(s) 148
wdrt 185;189
wdrtant 185
wdrts 232

wil 47; 60; 69
wds 84;179;198
WU 142

weri- 242

wes 260

wesis 260
wkdm 145; 176; 180
wtas 40

wtak 40

Wram 44; 95; 100; 104

wramdm 44; 101; 104
wramnassi 101
wlalunesi 246
wlalunessas 246
wlam-rikdt 157
wles 85; 89; 259
wlesant 85

wmar 199
wmari199

wsar 151

wsasi 245
wsdassam 245

wsok 48

wsokone 48
Sanwem 65; 149
Sdk 237

$dm 64; 65; 66; 68; 285
som* 141
som* 78
somdm 78
somim 78; 241
$nas 64

$nu 64; 65
$ne 69

Stwar 145
swa- 48
swatsi 48
sSwatsi-yoktsi 48
sar 59; 74

san 43
samneraric 77
sdpnant 176
sdpnasam 176
sdrttw-185
salyp 177
sdlypaii177
sdlypas 177
sik 183;185
sikas 185
surm 82
surmant 58
surmdntwa 58
somam 210



sotre 85; 91
sotreydntu 85
sfior 87; 94
stam 175
spam 176

sa- 204; 209
sam 108; 207
samsarsi 245
samsarssas 245
salat 50

sas 211; 273

akarte 130
akartte 130
aknatsa 151
akruna 86; 9o
akruna 85; 89
akwatse 9o

aks- 45; 250
aksassuki 45
anaisai 155
apasmar 124
appakke 46
amparwa 57; 88; 89
amac 43
amaskaiss
ampdr* 88
amporio 146
ammakki 48
ar(a)hante 59
ararice 109

ariwe 50

arkarie* 169
arkwarifia 241; 252; 253
arkwim 252
arkwindm 252
arsakdrsa 168
arsaklam 154; 160
arsaklatstse *139
arsaklo 146
alam-srotaririe 50

INDEX VERBORUM

sa- 209
samtik 80;130
samtkenu 46;130
sdm 241; 273
sdm 207; 209
sayka- 183

sds 207; 209
s.kasinas 28
se 68

sewari 64
spartwa- 185

TOCHARIAN B

alam-yritarifie 50

alekak 223

alekd 223

alekk 223

aleksa 223

aletstse 223

alokdlymi 223

alorikna 223

allek 204; 220; 221; 222;
225; 236; 267; 282

allok 265; 268

allorik 222

allonk- 224; 265

allorikna 222; 224

allontd 222

allonina 222

alloykna 222

allyenkd 236

alyak 224; 265; 268

alyek 221; 282

alyekepi 222

alyenk 221

alyernkdm 221

alyaink 221

ay- 45; 48

ayasse 134

ayk- 250

asari 43

asiya 28; 44; 62; 76; 81

333

swaricem 99; 149
swar 99; 232
tsar 49; 100
tsdnkdr 43; 57
tsankrunt 88
tsdrk 198

tspok- 46
tspokdits 46
tsrasi 244
tsrasini 244

asiyana 44
asiyaririe 242
asiyantse 81
asiyai 81; 155
asam 230
asanike 230
astardririe 158
astarinirie 158
astarem 282
a, 50
aka 194;196
akadr* 9o
ake 177
°aksi 250
antse 151; 259
ap 51
apam 52
appo* 46
amma* 48
ampdr* 57
tay134
aya108;135
ayo 42; 49;107;108; 134;
135
ayor 48;134
arkwi 252
arsaklo 148
arwa 89
arwer 87
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also

alyriye 50
aldm 223

alek 223

allyaik 236
asce 49; 59

as 50

asta 43;107;134; 135; 175
ikenta 178
ificuwo 146
intsu 204

tke 177;178
udavarttdntse 130
upasakarica 47; 77
upasake 47
uppal 42

ek 141

ekamditte 232
ekita 109

ekita yam- 109
ekita 109
ekitatsrie 109
ekitatstse 109
eksalye 143
enkwariiie 242
ernkwem 282
erficuwo 146
etankditte 232
emske 259
epinkte 39; 243
epets ay- 66
Tepetsa 65
epetso 65; 66
emalle 164
emalya137;164
empele 236
eynake 230

ere 84;176;178; 180
erem 176
erepate 178
erkdntse 172
erkenma 58
ersna 58; 84; 93

INDEX VERBORUM

elauke 66

eweta 66

esaim 141

ese 66

eserfia® 77

esernana 77

ainake 230

aisamiie 48

aisamo 48

°aisi 250

aisserica 45

oko 49;190

okt 142

oksai 160

(oks)ai 160

oksaifirie 139

oksaim 154; 159

ok(s)ai(m) 160

(0)ksaim 160

oks(aim) 160

oksaine 139

0ks0140;141; 152

onkolma 47; 77; 267

onkolmari 60

onkolmaririe 134; 158

onkolmari 160

onkolmai1ss

onkolmairirie 134; 158

onkolmo 47; 60; 77; 146;
148; 267

otkasa 87

omp 207

ompe 207

or17s

orotstse 232

olyi 46;130

olyitau 46;130

oskiye 149

0st 117; 175

ostaninia 47; 77

ostanifie 47; 77; 241

ostuwa 89

aurientam™ 148

auriento 148

ausa 110; 111

Tausane 1o

ausu 87

kaka-182

kakapau 127

kaccalya® 164

kataputaniia® 77

kataputane® 77

katk-164;165

katkauria 47;165

katkewria 165

kattake 8o

kante 175

kantwa 108; 117; 121; 126

kantwam* 15

kantwo 49;108; 115; 116;
117; 120; 121; 152

*kamarta-130

kamartaririe 130

kamartike 130

kamarttarivie 130

kamarttike 130

karak 84

karakna 84

karak 82; 84

karakna 83; 84

karttse 130

kartsa 254

kartse 92;130; 254

karyo* 109; 122;148

karyor 46; 48; 87; 170

kalpanma 52

kaw- 45

kawa-127; 128

kawari 108

kawatse 108

kawo 128

kaswatse 123

kako 182;184

kari158

karak 83

kalp 52; 57



kawa 108

kawalyrie 128

kawo 108; 127

kaswa 108

kaswasa 123

kaswo 108;122; 123; 124
katsa 108

katso 108;122; 124; 156
kdkse-wreme 100
kantwamtsa 1
kdntwaske 46
kdryari109

kdryor-pldnsififia 45; 251

kdryortaririe 130
kdryorttau 46; 130
kdlpassuki 45
kdlpauca 45
kdlymim 161
kdlymiye 97;101;149
°kdlywe 177

kéissi 43

karya- 48

korsa- 48;184
kalp- 45

kalpa- 45

ku 142

kunti 46

kuntiske 46
kurkamdssi n2
kuryart 130
kuryarta- 130
kursdr 57

k.saifid 159

k.se 129; 145; 204
ke, 50

keta* 198

kene 176
kerekauna o1; 94;197
kercapari 160
kercapam 160
kercapo 146; 147
kerccapam 160
kercca(p)pam 160

INDEX VERBORUM

kerci 258
kercci193; 258
kerc(c)i 258
kerte 130; 258
kertte 130; 258
kert(t)em 258
kewdm 87
kesciye 244
kes 36
kokalem* 258
kokalyi 258
kokalyiske™ 258
koklem 258
kotairi 159
koto 141
kottarwa 57
kottdr 57
kompaino 159
korai 140; 160
koraim 140; 159
koraiske 140
koro 140
korraim 160
kolmo*141;148
kosko 141
kostd 123; 124
kos 215

kaum 59
kaumiye 149
kaumaifio 159
kayrse 50
kauserica 45
kausenta 45
kraniko 140
kramartse 151
krasa-182;184; 186
kramdr 151
kraso 182;186
krdnkarie 161
krdnkainivie 140; 161
krasta- 184
krent 92; 228
krenta 254

krente,na 86
krentewna 92
krentewnasse 86
krentauna 85; 92
krem® 172
kremiya 172;173
kremot 172;173
kror°169

kroriya* 94;169; 170
klaritsa 162
klayksa-143
klontsa- 259

kliye 63

klai 63
klai-yritaiifie 50
klairi 63

klaifitsa 162

klaim 63
klaim-$rotaririe 50
klaina 59; 63
klaiyna srori 50
klautsa-pdlsi 141
klautso 141
klyotari 161
klyomo 93; 228; 253
klyomori 228
klyomom 228

klyomiia 78; 241; 252; 253

klyomiiana 253; 275
klyomiiai 155
klyotairid 159; 161
kwa-182;184
kwarsdr 57; 88
kwdrsarwa 88
kwem 99
ksai124

ksa 204
ktsaitsrie 36

cake 177;181
cakkarwi 88

cak 57

cakkdr 88

cem 212; 213
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cendm 212

cem 211
cempamts 212; 220
cey 69; 213; 219; 283
ceyna 212

ceym 211; 220
cai 213; 219; 283
caim 211

caimp 211
colormessem 115
ckacko 146

cpi 208

cwi 208

Alatke 179

Aasso 12

Adassa 1m

Aasso 11
Aidikteriria 47; 77
Ads 204

Aiuwa * 268
Auwe 46

riem 83

riemna 83

nyas 12

Aiyassa rfidsk- 12
nwetse 46
tanan 113
tanaulykam 160
tapre 228
tarkantsa 45
tarkdr 88
tarsauna 8s; 91; 94
tallaw 51

ta 216; 219
takom 156

tana 108

tanam 113

tano 49;108; 113; 125; 151
tarsi* g1

tarsai o1

tipreni 228
tiarkarwa 88; 89
tirkanallya 236

INDEX VERBORUM

tark- 91

torka- 45
tumem 39

tuwe 204

tusa 39

te 26; 38; 208
teki 36

tai 283

Ttaine 191

to191

totka 191

ton 213

tom 28; 36; 213; 215; 219
tonak 215
Ftonta191

tomn 213
tonmem 213
tonts 213

tontsa 213
tomtsa 213

toy 69; 213; 219
toyna 213; 219
toym 212; 220
tos- 215
taunaulykaii® 160
tkacera 59
tkacer 44; 59; 65
tkatdr 65
tkatdrvi 59
Ttkatre 65
trarko 183
tronk-183

trayk- 45
traywa-183; 185
trikserica 45
trici 258

trice 282

tritas 40

trite 39; 40; 258; 282
tritesse 40
tritesa 40

trey 69

traiwo 183; 184; 185; 186

tvarikarar 160
tvarikaro 146
twarikaro 126

twe 204

tweri176

twere* 176;180
nakanma 58
°naksi 250

nakte 47

nasi 1o

naki 48

ndtk- 79

nak-130; 250
nekita 110; 131
nekito*110; 128; 130; 131
nes- 48

nesalfie 48

naine 191; 193
nauntaifid 159
nauntai(m) 159
nauntaim 148
nauntaind 159
nauntaino 159
naunto *140; 141; 148
naumikke 46
naumiye 46
pacera 59
patarye 239

°pate 181

pantari 111; 161
pantaim 148
pantaintsa 161
pantaitstse 161
parivrajakarica® 44; 77
paruwa 195; 196
parwa19s

parwa 195
parwane 195
parsaim 159
parso 185; 190
palauna 8s; 91; 94
pale.na 86

palsko 183; 184; 185



pawta-183;184

passallyi 236

patsa 113

patsam 113

patso 112; 113; 125

pake 178

pacer 44; 59; 282

patdr 121

patdrri 59

patro 141

panto 111; 140; 141; 148; 161

parigs

pdrkare 232

pdrwane 99

pdirsonta 185

pdlkostau™ 46;130

pdlskauca 45

palkaucdkka 48

pdlskonta 185

pditsarid 1z

payl- 250

parka- 183

pala- 91;101

palka-183;184

pikul 43

pinkte 243

pita 189

Tpitantse 187;189

Tpitaim 187;188

Tpitaitse 188

Tpitaitstse 187

pito187;189

pitosa 188

pirko 183

pilko 158;183; 185; 187

pilkonta 185

pilta 43;133

piltasa 43; 57;107;132;
133

°pilsi 250

pistrd 124

puwar 95; 98; 99; 100

periiya 167

INDEX VERBORUM

periiya 163

pem 149

perne 254
pernew 51; 254
pelkiri 161
pelkim 161

pew 51

Tpetso 65

paini 149

paine 149

paim 149

paiyye 49; 51,149
po 254

po-aisi 250
pokai 49;141; 149
pokairifie 241
pokaine 139
pokaiyfi(o) 159
poric 228

pont 215

ponta 254
pontsam 254
poysi 43; 68; 250
poysiiifia 251
poysiiifiana 251
poysiiifie 251
poysinta 251
pOrsno 141
posiya® 169; 171
pauto 183;184
pkante 175
pkdnte-yaminifia 251
pyapyantse 161
pyapyaim 159
pyapyaintse 161
pyappyairi159
pyapyaiisa
pyapyo 49;141
pratsako 146
praska- 187
pruknantrd 109
presciya 167;168
proksa 194
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procer 44; 59; 17
protdr 121
proskiye 140
prosko 140; 141;187
plaktukariria 47
place 101

°plansi 250
planta-182;184
place 101

planto 182
planksi 77
°plinksinia* 77
plansi 45

plonk- 45; 250
plaska- 45;183;184
ploriya*94; 170
ploriyam 170
ploriyatstse*170
pwara 89

ptsan 1nz; 13
brahmanarica 77
bram-iikte 158
brahm-fidkte 158
brahmane 77

ma 210

makte 204
maniya 47; 77
mariiye 47;77
mantalaitstse® 161
malkwer 87
masc 282

masce 101; 282
maskwatstsai 108
mdcer 44; 59
matdr 121

mala 2
malatsai n2
malo 12;126
Tmaskwa 108
maskwd 108
maskwo 108
mdksu 204; 209
mdktom 214
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midktoynas 214
mdricuska 158
mdskit 77
mask-183
mificuska 158
mit 159
mittarwi 88
mittdr* 88
miso 190

misa 58; 194
misaiwenta 194
misko 183
mekwa 195
meli193

merie 59
meyya 138
mewiya 47
mewiyari® 160
mewiyo 47; 146
maiyya 108;136;137
maiyyari 138
maiyyam 138
maiyyana 138
maiyya, 131
maiyyo 108;137
maiwe 136; 137
moko 215
mokomska 47
mokomske 47
mokoska 47
mokoswari 160
mokauska 47
mcuska 77
mcuske 43; 77
micuska 77
miicuske 77
mlyokotau 130
yakne 145; 176; 180
yakwe 175
yakwi 59
yaksarifia 77
yapoy 85; 89
yam- 45; 48; 250

INDEX VERBORUM

yamassuki 45
yari 282

yarke 177;178;181
yarpdr 88

yarpo 183;184
yal 46

yasa 84;198
yasa-183;184
yasar 29; 95; 96; 97; 175
yasornifia 172
yasna* 84
yamditstse 46
yami 45

°yami 250
yamor 48
yaso183

yiktarn 158
yakwe-plansi 45
ydrparwa 88
Yyata-189
Yyasa-184

yente 44

yenme, 130
yerkwantam 148
yerkwantane 139
yerkwantalari 160
yerkwantalo 146
yerkwanto* 148
yerter 87

Yok- 48;187

yoko 36;141;149; 187
yoktsi 48

Yorifya 169; 171
yoriyesse 192
yotkolau 46;130
yolo 249

Ykak 39
yke-postim 178
ykenta 178
ytarye 95; 96; 97; 151
ynamriiana 50
ynamo* 50

ype 89

ypauna 85; 89
ymiye 149
yriye 97; 282
ylamske 46
ylai-fidkte 157
ysara 89
ysare 151
raktsi 48
ratre 232
raparirie 158
ravainirie 158
raso 183
raksatsa 47
raksatse 47
rok- 48
rayn- 46
ras-183
rim 161
rinfia 77
rinifie 77
rinditstse 46
reki 85; 92
rekewna 86
rekauna 85
recci 258
rser 87
lakle 29
lamsuna 85
lantsona 44
layka-183
larekke 46
laric m
lant 47; 69
lantdm 1m
lams 43; 85; 89; 259
lantsa 44; 47; 64; 69; 70;
75; 285
lare 46
liik tsewria 165
lik tsauria 47;165
lakle-tyakari 158
liikleri 108

liksaririe 158



liksairie* 158

luwa 43;108; 132

luwari 158

luwo 42; 49;107;108;131;
132;133; 158

laiko 183

laukarivie 128

laukita® 109

laukito 109; 110; 128; 129;
131

lauke 129; 179

lwarivie 241

lwasa 43; 57;107;132; 133

lyam 129

lyiya* 132

byiyo* 43;132;136

lyauto 141

lykam 282

lykaske 158

lykiske 158

byasa 43; 57;107;132;
133;136

Sak 237

sSak-maiyyam 138

sana 44; 62; 64; 66; 68;
75; 285

sano 68

Tsamts 82

Samriamska 47;77;78;
241

say-78

sarka* 198

saro® m

Salna 84; 94;198

saw- 93

satre 179

samria 78

samrie 78

samna 93

sampa* 198

Saw(a)- 48

Saumo 43;78; 82; 93

saumom 93

INDEX VERBORUM

Sauwlo 66
scono 141
s$cmoriria 165
Stwer 145
Stwer-pew 50; 51
snoy 69
$nona 44
srandm 111;157; 273
Sray 1115157
swatsi 48
sSwatsi-yoktsi 48
samane 28
sar 49; 73; 100
sarm 82
sarmire 46
sarmirske 46
sarmna 82
sarya 64; 715725 73; 74;
75; 285
saryo 64
saryompa 64
salype 177
sartto® 185;187
sdrmana 82
sdarmanma 82
sart-185
sartt-187
sik-184
siko 183;185
sikonta 185
sitaim 159
sito 188
se 210; 273
sek 39
ser 47; 595 74
sertwe 185
serska 44; 47; 77
serskana 44
sewi 85; 92
sewauna 85
sotarnma 91
sotarye 91
sotri 85; 90
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sotrina 85; 90
sotruni 9o

sfior 87; 94

siiaura 87; 88; 89; 94
spakiye 149
spakaim 159

spane 176
slyamriana 50
sana 241; 273
samtkinau 46;130
samp 207; 209; 220
sam(p) 211
sarmana 83

sa 209; 216; 219; 267
san 57;158

samtke 46; 80; 130
sarm 82

sarmna 82
sdaly(i)ye 149
sdrwana 83
sasuwa 59
sayk-184

sayka- 183

su 207

suwa 108; 132

suwo 108;131; 132; 133
se 28; 204; 207; 209
sem 207; 212
somske 78

somo 210; 265
somo- 265

somona 210

soy 68

skiyo 98;144; 145
stana 83

stam 83;175
stama- 165
stmanma 194
snai-netke 79
snai-maiyyari 138
spartta-185
spertte 185
srukaliie 36



340|

swaricai 159
swaricairi 160
swaricaim 159
Swarico 99; 140; 149
sware 99; 232
waka- 99
wakanma 58

wace 40

wate 39; 40; 129; 145; 265
watesa 40

wato 265

wapa- 45
wapantsa 45
wamer 43;199

war s51; 52

warto 130

wartto 130;185; 189
warpa-186

wartse 232

walo 47; 60; 69; 111
wasem 47

wase 179

wastsi 48

waki 48

wasmo 93
wasmori 93
wasmom 93
wdntarwa 251
wdrttonta 185

dksita- 232
djiiata- 151
anaduh 50
anaryaih 244
anyd- 220

ap- 51
apasmara- 124
amyta- 232
aydm 207; 208
arahant- 59
daraya- 167

INDEX VERBORUM

warpa-183

was- 48; 164

wi 69

wi-pew* 50; 51
wicuko 146

wina 196; 197
winasare 59
witsako 146

wek 47,164
weri- 45; 242
werienta 45
weta* 46;198
wetad, 46;130
wemts 260
werke 176
werpiskatse 46
werpiske* 46; 129; 186
werpye* 129
werwiye 186
wertsiya 167; 168
wertsiyam 161
weserifia 47;164; 242
wessuki 45
wotk- 87
wcikane 139
wecuko 146
wtentse 40
wtentsesa 40
wtesse 40

OLD INDIAN

arayi-167
ariyika- 76
arkd-178
drjuna- 252
drjuni- 252
arya-|arya- 76
dsru- 9o
dsva-17s5
asau 207
asnavird- 87
dsr-k 97;175

wmera 89;199
wrakaim 161
wrakaririem 161; 162
wrakaiririem 162
wrako* 161
°wreme 100
wrotstse 232
wrauria 165
wseriria 164
wsenta 179
tsaktsaim 141; 159
tsank* 172
tsankdr 57; 88
tsaktso* 140
tsara 108

tsaro 108; 127; 187
tsdnkacca 172
tsdnkana 82;172
tsdnkantd 172
tsdankarwa 88
tscrnkdr 88
tsar-127;187
tsem 82; 252
tserekwa 195
tsere-fifi- 195
tsain 57

tsainwa 57
tskertane 146

asndh 97

uksdn- 141
utpala- 42

udan- 51
udavarta-130
upasampada 124
upasaka- 77
upasika- 77
idhar/n-103;104
urdhvd- 189
rsvd- 84



ogha- o1
kataputana- 77
kataputani- 77
karaka- 84
kdrna-103
kdrman- 82
kalpa- 57

katk- 8o

kavya 123
kilasa- 124
kustha-123; 124
kusthin- 123
krkara-140
krkavaku- 141
krsnd-167
krsni-167
ksaya- 124
ksetra- 198
gana-nathaka- 8o
gana-nathaka- 8o
ganda-124
gardabhd 147
gargara- 92
grhasta- 8o
go- 50

gotra- 57
govinda-natha- 79
gna- 67
grismasya 168
cakra- 88
cdtasrah 74
cdtuspad- 50; 51
chaya-144
jani- 67
jdnitar-166
janitri- 166
Jihva-n7;120
Jivati 78

Juhi- 17

tdt 26; 38; 208
tdd 206

tdn 213

tisrdah 74

INDEX VERBORUM

daru-175
duhitih 65
dvira- 176
dvipdd- 50; 51
dhayatiigs
dhandh 125
dhéna-193
naka-natha- 79
naka-nathaka- 8o
nathd- 79
nathaka- 8o
paksin- 50
patatrin- 50
pati- 66
pdtra- 196
paddm 175
padvat- 51
parivrajaka- 47; 77
parnd-196
patra- 141
pitdr- 25
pitriya 239
pitrya 239
pivan-170
pfvar[— 170
punah-sard- 177
pratisthi- 168
prastha- 168
preta-77
brhdnt- 232
brahmana- 77
brahmani- 77
bhaga-178
bhagd- 178
bhana-168
bhanii- 168
bhati-168;178
bhrii- 99
mandilya 168
mddhu- 126
mddhya- 239
matdr- 25
mamsd- 194
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mitra- 88
musti- 101
méhati19o
maireya- 112
yakr-t 104
yaknds 104
ydsati 184
yugdam17s
rdtha- 167
rathi-167
lasunadii73
loka-natha- 8o
vdc- 164

vita-, 44
vaditra-170
var st

vdstu- 175
vinayadhara- 59
Visd- 179

vitka- 167
vrki-167
vrksa-nathaka- 80
vrti- 189

vésa- 178
Sakrd- 166
Saci-166

sasa- 122
santaka- 46; 80;130
Sromata- 253
sd 206; 209
sdkha 92
sarpis-177
sarva-jiia- 250
samd- 273
sdh 206; 209
$d 206; 209
srkvan- 83
sthaman- 175
snavan- 87
srdkva- 83
svdpna 176
svadii- 99; 232
hjd- 122
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hidaya- 122

ap- 51
aniia- 220

asaiia- (Y) 144
aspa- (Y) 175

asti (Y) 175

ap- 51

anhairi (Y) 74
aradfa- (Y) 189
uxsan- 142
karana- (Y) 103
kasuuis- 123
kahrkasa- (Y) 141
kahrka-tat (Y) 141
x'afna- 176

gona- 67

yona- (Y) 67
Jjaini- (Y) 67

Jani- 67

Jjuuaiti (Y) 78
taka- (Y) 178

OP ap- 51

OP duvara-176
OP baga- 178
OP hama- 273
OP hazan- 1y
OP hazanam uy
MP énak 230

asia- 76
amaca- 43
asiria- 43
asana- 230
thsra 43
kava- 240

INDEX VERBORUM

AVESTAN

tat 206

daénu-193
dané.kars(a)- (Y) 125
pairi$na (Y) 96
parana- (Y) 196
puxda- 38
baéuuara/n- (Y) 103
baya- (Y) 178
baga-178

banu- (Y) 168
maezaiti 190
maqdran- 142

madu- (Y) 126
musti- 101

yakara (Y) 104
vaeti- 146

vaxs 164

vata- 44

visa-179

snauuara.bazura- (Y) 87

PERSIAN AND WEST IRANIAN

MP galog 92
MP jagar 104
MP kosk 141
MP kwlk’169
MP sayag 144
MP *hwn 147
MP ’syn 147

KHOTANESE

kaviria- 240
karra-103
krnga- 141
kindariiia- 240
kusda 141
kusda 141

sraoman- 253
zaenus- 57

zarad- 122
zaradaiia- 122

ha 206; 209

hairisi- (Y) 74

h3 206; 209
hité.hizuud (Y) ng
hizuua (Y) 18
hizuua 118; 119
hizuua- 118; 120
hizuud 119
hizuua®ng
hizuud.auuarato 119
hizuud.uxdais 119
hizuugm (Y) n8
hizuuo 18

hé (Y) 206; 209
huuars, x'ang 104
ha- (Y) 131

NP ahan 147
NP kurra 169
Pahl. bewar 103
Pahl. kwsk 141
Pahl. uzwan 120
Parth. bywr 103
Parth. swn 147

gura-173
ggathaa- 8o
gyagarra-103
gyuna-171
Jsir-195
ttarra- 103



ttumgare 126;146
daha- 240
dahiiia- 240
dana-125
nagina- 240
pa’sa-190
piha-187

yn’qwc 230
Brywr 103

HoAo 126

spny 147

agoda 190
bodlb 125
bogs 178
vrana 166
zena 67; 68
déva193
duxs 186

drklas17s
dukteres 65
diona 125
dvaras 176

gyvas 145
kermusé 173

asinis 97; 175
dudna 125

INDEX VERBORUM

baga-178
byarru 103
muyi 146
mau- 126
mauya 146
rre, rrund- 69
sahauja- 144

SOGDIAN

o’n 125
mow 126

BACTRIAN

KHWAREZMIAN
hnéw 146
OLD CHURCH SLAVONIC

dvors 176
pastiizi
pero 196
rémoss 173
ré¢o 92
$€ns 144
sijati144

LITHUANIAN

kidutas 125
liesas 136
liezuvis 117
pusé 171
spafnas 196
spinda 167

LATVIAN

dzivs 145
liéss 136

|343

s$saman- 83
sana- 57
saha-122

striya- 74
hambita- 146
hissana-146;147

sy’k144

sodii 167
sods 167
s8N 176
toks 177
Jjezyks 18

spindéti 167
spingéti 167
takas 177
toga 190
upé 52
vdrna 165

puse 171
seja144
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genna 67
insuwis 118

eshar17s

eshar, ishanas 97
haliie/a-"136
harki- 252
harsar, harsn- 84
isha- 74
ishassara- 74
titar 96

iuka- 175

arawr 175
ariwn 97
ayl 220
ayt136
barjr 232

ayvews 151
dyvwTog 151
&ducov 24
&dueog 24
deTon 68
a0t 194
dAAog 220
duppotog 232
Quud 48

dva, -xtog 79
dvaaaa, -1g 79
avdpdmoda 51
ameAéw 101
dpyaivw 252
dpytiha 252
dpytAhog 252

INDEX VERBORUM

OLD PRUSSIAN

pausan 171
pauson 171

HITTITE

karauar 169

karauar, karaun- 169

kardi- 122

kattan 124

kurka-169

pahhur, pahhuenas 98;
104

pahs-171

parkus 232

ARMENIAN

diem193
etjewr 169
etungn 195
erg 178
lezu 17

ANCIENT GREEK

qpYWOELS 252
apyds 252
dpyvpos 252
dpyveog 252
dpoTpov 175
dppeva 19
dpamy, -evog 143
dotu17s

abfw 190
dpbitog 232
Bova (Beotian) 67
ydvupat 128
Y10éw 128
YAQTT0 166
YAQXES 166
ypads 111

pars- 191

partauar, -aun- 196
pattar, pattan- 196
pedan 175

sah- 68

taru-175

uatar, uitenas 104

kanay-k’ 67
kin 67
knaw 67
howr 98
neard 87

yuvd (Doric) 67
yuvau- 67

Yo 67

Saxpv 89; 9o
Saxpupa 89
36pu 175

SodAog 51

gop 97

€€ASwp 97

elpw 73

elc 273

EATTOG 177

EApog 177
pETOG 130
¢pubpds 232
Févak (Beotian) 79



{Ew184
toydvizs
{povi45

{ow 78

1) 206; 209

fop 97

1306 99; 232
“Hpa 74

#top 109

Bhea 19

i 193

Bviov 193
Bfjabat 193
Buydmp 25
Buyarpds 65
t6¢179

rmog 175
immétd (Hom.) 130
x0pdid 122
XOTA 124

xip 109; 122
%8pak 166
xpadiy 109
xpadiy (Hom.) 122
xpék 140
xpopuBuov 173
KPOMUUVOV 173
xpépvov (Hom.) 173
0wV, xVVOS 143
A€Wy 132
né(a)aog 239

gjumé 176

acus, aceris 177;194
aka 194

alius 220

amma 48

aratrum 175

INDEX VERBORUM

KEAL, -T0g 166
uéMaoo 166
ploc 273
VoG 131
vedpov 87
6206
(F)olxog 178
opelyw 190
opds 273
8vuE 195
6p80¢ 189
6pds 177
8pog 84
obdétepov 19
000ap, -atog 104
odtog 207
d¢pls 99
#8164

T4V 254

TaS 254
TAoA 254
matépa 121
TATPLOG 239
medov 175
el 92
mepetityg 128
miap 170
mielpa 170
miwv 170
o601 66
TTEPOV 196

ALBANIAN
hé 144
LATIN

argentum 252
arma, -0rum 198
as(s)yr 97
assaratum 97
botulus 124

345

mhp 98

TOpdS 98

pfiua, -0Tog 100
onatds 144
oxedn 19

ox1d 144
otlypa 125
otilw 125
OTOMA 100
OTOMOG 100
TeTpdmoda 51
76 26; 38; 206; 208
76 petakl 19
Tolg 213

Tpitog 38

U3wp, B3artog 104
vivg 25; 68
Umvog 176
fg131

paivw 168
pedyw 166
00166
Xelpog 73

WWOS 151; 259

e-re-ta (Myc.) 130
i-go (Myc.) 175
ku-na-ja (Myc.) 67
wa-na-ka (Myc.) 79

hije 144

campus, -1181
canus 122

comes, comitis 128
cor122

cordis 122
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corpus, corporis 180
corvus 166

cutis 125
dacruma 89
dingua 117

equus 175

felare 193

femina 193
femur, feminis 103
femoris 103
festino 191

focus, -1181
folium 198

forum 176

frater 25

fulgo 184

gaudeo 128
genitrix 45
gurges 92

hortus, -1181
ianuai7i

ianus 171

lecur, iocineris 103
ignotus 151
invictus 232

is 208

bdiat 33
bun 33

bracci 32
braccio 32; 34
cambio 181
cambiora 181
campo 181
campora 181
carcere 32

INDEX VERBORUM

iter 96

iter, itineris 103
itineris 96
iugum17s
lingua 1y
medius 239
meio 190
mitis 136
nauta 130
nervus 87
ndévum 156
obscurus 145
0ssa 175
patrem 121
patrius 239
pédem 156
penna 196
p(frtum 156
postis 168
potis 66
pratum, -1181
quartus 38
ruber 232
sanguen 97
sanguis 97
satis 68

ROMANIAN

fati3a
scaun 34

ITALIAN

carceri 32
dito 34
fuoco 181
fuocora 181
gregge 32
greggi 32
lenzuoli 32

scaevus 144
sermo 82
sero 73
serum177
somnus 176
soror 25
splendeo 184
stamen 175
sus 131

triste 24
tristis 24
uber, -ris 103; 104
unda 51
unguis 195
ungula 195
urina 51
uxor 74
venia 197
ventus 44
verbum 175
vicus 178
Virus 179
Vivus 145
vorago 92
vorax 92
v0x 164

lenzuolo 32
orto181
ortora 181
piede 156
prato 181
pratora 181



akran 190
aljis 220
auhsa 142
dius 132;186
fon1o4

fon 98
funins 98

amma 48
bellan 101
fast 168
fedara 196
frist 168
fuir 98;104
haso 122

dunni192
dyr 186
frest 168
funiiog

Sir o8

deor 132
déor 186
fearn 196
feder 196
first 168

Jyr 104

Olr. aile 220
Olr. bdn 168
Olr. bé 67

Olr. cethéoir 74
Olr. cride 122

INDEX VERBORUM

GOTHIC

lipus 136
mimz 194
qino 67
qipus 124
salba 177
sama 273
sauil104

OLD HIGH GERMAN

hliumunt 253
hut 125

lid 136

lus 131

nagal 195
0hso 142
quitii24

OLD NORSE

heri122
hgss 122
hrang 141
hid 125
lidr136

OLD ENGLISH

hara 122
haso 122
hramsan 173
hringan 141
lira 136
lows 132

CELTIC LANGUAGES

Olr. fén 176
Olr. fine 197
Olr. mnd 67
Olr. taman 175
Olr. téoir 74

347

skeinan 144
sunno 104
tuggo 117
unkunps 151
wato 104
waurd 175
winds 44

salb 177
salba 177
scuwo 145
stam 175
wagan 176
wazzar 104
wint 44

limr136
raudr167
reydr167
vatn 104

oxa 142
swefn 176
weeter 104
worp 189

Mlr. arathar 175
MIr. crem 173
Mlr. oss 142
Mlr. ros 168
MW [leu 132



348| INDEX VERBORUM

MW ych 142 W gwain 176
W craf173 OBreth. ohen 142



